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Встъпителни обреди Uvodni obredi

Знак за кръста Znak križa

В името на Отца и на Сина и на

Светия Дух.

V imenu Očeta in Sina in

Svetega Duha.

Амин Amen

Поздрав Pozdrav

Благодатта на нашия Господ Исус

Христос, И любовта на Бог, и

общение на Светия Дух Бъдете с

всички вас.

Milost našega Gospoda Jezusa

Kristusa, In božja ljubezen, in

občestvo Svetega Duha Bodite z

vami.

И с вашия дух. In s svojim duhom.

Наказателен акт Kaznivo dejanje

Братя (братя и сестри), нека

признаем нашите грехове, И така

се подготвяйте да отпразнуваме

свещените мистерии.

Bratje (bratje in sestre),

priznajmo svoje grehe, In zato

se pripravimo na praznovanje

svetih skrivnosti.

Признавам си на Всемогъщия Бог

И на вас, моите братя и сестри, че

съм силно съгрешил, В моите

мисли и по думите ми, в това,

което съм направил и в това,

което не успях да направя, по моя

вина, по моя вина, чрез най -

тежката ми вина; Затова питам

благословена Мери Евър-Виргин,

Всички ангели и светии, И вие,

моите братя и сестри, да се молим

за мен на Господа, нашия Бог.

Priznam vsemogočnemu Bogu

In tebi, moji bratje in sestram,

da sem zelo grešil, V mojih

mislih in po mojih besedah v

tem, kar sem storil in v tem, kar

nisem uspel, Skozi mojo krivdo,

Skozi mojo krivdo, Skozi mojo

najbolj hudo krivdo; Zato

vprašam blagoslovljeno Marijo

vedno-deviško, vsi angeli in

svetniki, In ti, moji bratje in

sestre, Moliti zame Gospodu

našemu Bogu.

Нека всемогъщият Бог да ни

смили, прости ни нашите грехове,

и ни доведе до вечен живот.

Naj se vsemogočni Bog usmili,

Oprostite nam grehe, in nas

pripelje do večnega življenja.

Амин Amen

Кири Kyrie
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Господ е милостив. Gospod, usmili se.

Господ е милостив. Gospod, usmili se.

Христос, смили се. Kristus, usmili se.

Христос, смили се. Kristus, usmili se.

Господ е милостив. Gospod, usmili se.

Господ е милостив. Gospod, usmili se.

Глория Gloria

Слава на Бога в най -високото, и

на земята мир на хората с добра

воля. Ние те хваляме,

Благословим те, Обожаваме те,

Ние те прославяме, Благодарим ви

за вашата страхотна слава,

Господи Боже, небесен цар, Боже,

Всемогъщ Отец. Господи Исусе

Христос, само роди Сине, Господи

Бог, Агнец Божи, Син на Отец, Вие

отнемате греховете на света,

смили ни; Вие отнемате греховете

на света, Получаваме нашата

молитва; Вие сте седнали от

дясната ръка на бащата, Поемете

ни. Само за теб са светите, ти сам

си Господ, ти сами сте най -

високите, Исус Христос, със

Светия Дух, В Божията слава

Отец. Амин.

Slava Bogu na višavah, in na

zemlji mir ljudem dobre volje.

Hvalimo te, blagoslavljamo te,

obožujemo te, slavimo te,

zahvaljujemo se ti za tvojo

veliko slavo, Gospod Bog,

nebeški kralj, O Bog,

vsemogočni Oče. Gospod Jezus

Kristus, edinorojeni Sin, Gospod

Bog, Jagnje Božje, Sin Očetov, ti

jemlješ grehe sveta, usmili se

nas; ti jemlješ grehe sveta,

sprejmi našo molitev; sediš na

Očetovi desnici, usmili se nas.

Kajti samo ti si Sveti, le ti si

Gospod, samo ti si Najvišji,

Jezus Kristus, s Svetim Duhom,

v slavo Boga Očeta. Amen.

Събиране Zbiranje

Нека се помолим. Molimo.

Амин. Amen.

Литургия на думата Bogoslužje besede

Първо четене Prvo branje

Словото на Господ. Gospodova beseda.

Благодаря на Бога. Hvala Bogu.

Отговор за псалм Odgovorni psalm

Второ четене Drugo branje
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Словото на Господ. Gospodova beseda.

Благодаря на Бога. Hvala Bogu.

Евангелие Evangelij

Господ бъде с теб. Gospod s teboj.

И с вашия дух. In s svojim duhom.

Четене от Светото Евангелие

според N.

Berilo iz svetega evangelija po

N.

Слава за теб, Господи Slava tebi, o Gospod

Евангелието на Господ. Gospodov evangelij.

Хвалете се на вас, Господи Исус

Христос.

Slava tebi, Gospod Jezus

Kristus.

Професия на вярата Poklic vere

Вярвам в един Бог, Отец

Всемогъщ, създател на небето и

земята, от всички видими и

невидими неща. Вярвам в един

Господ Исус Христос,

Единственият роден Божи Син,

Роден от бащата преди всички

възрасти. Бог от Бог, Светлина от

светлина, Истински Бог от

истински Бог, роден, не е

направен, съгласуван с бащата;

Чрез него бяха направени всички

неща. За нас хората и за нашето

спасение той слезе от небето, и

чрез Светия Дух беше въплътен

на Богородица, и стана човек. За

нас той беше разпнат под Понтий

Пилат, Той е претърпял смърт и е

бил погребан, И се издигна отново

на третия ден В съответствие с

Писанията. Той се възкачи на

небето и е седнал от дясната ръка

на бащата. Той ще дойде отново в

слава да съди живите и мъртвите

И Неговото царство няма да има

Verjamem v enega Boga,

vsemogočni Oče, stvarnik neba

in zemlje, vsega vidnega in

nevidnega. Verujem v enega

Gospoda Jezusa Kristusa,

edinorojeni Božji sin, rojen od

Očeta pred vsemi veki. Bog od

Boga, Svetloba od Luči, pravi

Bog od pravega Boga, rojen,

neustvarjen, enoten z Očetom;

po njem je vse nastalo. Za nas

ljudi in za naše odrešenje je

prišel iz nebes, in po Svetem

Duhu se je učlovečila Devica

Marija, in postal človek. Zaradi

nas je bil križan pod Poncijem

Pilatom, umrl je in bil pokopan,

in tretji dan spet vstal v skladu s

Svetim pismom. Vnesel se je v

nebesa in sedi na Očetovi

desnici. Spet bo prišel v slavi

soditi žive in mrtve in

njegovemu kraljestvu ne bo

konca. Verujem v Svetega Duha,

Gospoda, ki daje življenje, ki
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край. Вярвам в Светия Дух,

Господ, даряващият живот, който

пристъпва от бащата и сина,

който с бащата и сина е обожаван

и прославен, който е говорил през

пророците. Вярвам в една,

свещена, католическа и

апостолска църква. Признавам

едно кръщение за прошката на

греховете И с нетърпение очаквам

възкресението на мъртвите и

животът на предстоящия свят.

Амин.

izhaja od Očeta in Sina, ki je z

Očetom in Sinom češčen in

slavljen, ki je govoril po

prerokih. Verujem v eno, sveto,

katoliško in apostolsko Cerkev.

Priznavam en krst za

odpuščanje grehov in veselim

se vstajenja mrtvih in življenje

prihodnjega sveta. Amen.

Хомилия Homilija

Универсална молитва Univerzalna molitev

Ние се молим на Господа. Molimo h Gospodu.

Господи, чуй нашата молитва. Gospod, usliši našo molitev.

Литургия на

Евхаристията

Bogoslužje

evharistije

Офтория Ponudba

Благословен да бъде Бог

завинаги.

Blagoslovljen bodi Bog na veke.

Молете се, братя (братя и сестри),

че моята жертва и твоята може да

е приемливо за Бога,

Всемогъщият баща.

Molite, bratje (bratje in sestre),

da je moja in tvoja žrtev lahko

sprejemljiv za Boga,

vsemogočnega Očeta.

Нека Господ да приеме жертвата

на вашите ръце за похвала и

славата на неговото име, За

нашето добро и доброто на цялата

му Света Църква.

Naj Gospod sprejme žrtev iz

vaših rok za hvalo in slavo

svojega imena, za naše dobro in

dobro vse njegove svete

Cerkve.

Амин. Amen.

Евхаристийна молитва Evharistična molitev

Господ бъде с теб. Gospod s teboj.

И с вашия дух. In s svojim duhom.

Повдигнете сърцата си. Dvignite svoja srca.
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Вдигаме ги до Господа. Povzdigujemo jih h Gospodu.

Нека благодарим на Господа,

нашия Бог.

Zahvaljujmo se Gospodu,

našemu Bogu.

Правилно е и справедливо. Prav je in pravično.

Свети, свети, свят Господи Бог на

домакините. Небето и земята са

пълни с вашата слава. Hosanna в

най -високата. Благословен е

онзи, който идва в името на

Господа. Hosanna в най -високата.

Sveti, sveti, sveti Gospod Bog

nad vojskami. Nebo in zemlja

sta polna tvoje slave. Hozana v

višavah. Blagor mu, ki prihaja v

imenu Gospodovem. Hozana v

višavah.

Мистерията на вярата. Skrivnost vere.

Ние провъзгласяваме твоята

смърт, Господи, и изповядвайте

възкресението си Докато не

дойдете отново. Или: Когато ядем

този хляб и пием тази чаша, Ние

провъзгласяваме твоята смърт,

Господи, Докато не дойдете

отново. Или: Спаси ни, спасител

на света, Защото от вашия кръст и

възкресение Вие сте ни

освободили.

Razglašamo tvojo smrt, o

Gospod, in izpoveduje tvoje

vstajenje dokler spet ne prideš.

ali: Ko jemo ta kruh in pijemo ta

kelih, oznanjamo tvojo smrt, o

Gospod, dokler spet ne prideš.

ali: Reši nas, Odrešenik sveta,

kajti po tvojem križu in vstajenju

osvobodil si nas.

Амин. Amen.

Обред на причастие Obred obhajila

В командата на Спасителя и се

формира от божественото учение,

смеем да кажем:

Po Odrešenikovem ukazu in

oblikovani z božanskim naukom,

si upamo reči:

Нашият Отец, който е изкуство на

небето, осветено е твоето име;

Твоето царство дойде, Твоята ще

свърши на земята, както е на

небето. Дайте ни този ден

ежедневният ни хляб, и ни прости

нашите престъпления, Докато

прощаваме на онези, които

нарушават срещу нас; и ни води

не в изкушение, Но ни избави от

злото.

Oče naš, ki si v nebesih,

posvečeno bodi tvoje ime; pridi

tvoje kraljestvo, zgodi se tvoja

volja na zemlji kakor v nebesih.

Daj nam danes naš vsakdanji

kruh, in odpusti nam naše

grehe, kakor tudi mi odpuščamo

tistim, ki gredo proti nam; in ne

vpelji nas v skušnjavo, ampak

reši nas hudega.
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Избави ни, Господи, ние се молим

от всяко зло, любезно дайте мир в

нашите дни, че с помощта на

вашата милост, Можем винаги да

сме свободни от греха и безопасно

от всички страдания, Докато

очакваме благословената

надежда и идването на нашия

Спасител, Исус Христос.

Reši nas, Gospod, prosimo,

vsakega hudega, milostljivo

podeli mir v naših dneh, da s

pomočjo tvoje milosti, lahko

smo vedno prosti greha in varen

pred vsemi stiskami, ko čakamo

na blaženo upanje in prihod

našega Odrešenika, Jezusa

Kristusa.

За царството, Силата и славата са

твои сега и завинаги.

Za kraljestvo, moč in slava sta

tvoji zdaj in za vedno.

Господи Исусе Христос, Кой каза

на вашите апостоли: Мир, оставям

ви, мир ми давам, Не гледайте на

нашите грехове, Но за вярата на

вашата църква, и любезно й дават

мир и единство в съответствие с

вашата воля. Които живеят и

царуват завинаги и някога.

Gospod Jezus Kristus, ki je rekel

svojim apostolom: Mir ti

zapuščam, svoj mir ti dajem, ne

glej na naše grehe, ampak v

veri tvoje Cerkve, in ji milostno

podeli mir in edinost v skladu z

vašo voljo. Ki živiš in kraljuješ

vekomaj.

Амин. Amen.

Господният мир е винаги с теб. Mir Gospodov naj bo vedno z

vami.

И с вашия дух. In s svojim duhom.

Нека си предложим взаимно знака

на мира.

Podarimo drug drugemu

znamenje miru.

Агнец Божи, ти отнема греховете

на света, Поемете ни. Агнец Божи,

ти отнема греховете на света,

Поемете ни. Агнец Божи, ти

отнема греховете на света, Дайте

ни мир.

Jagnje božje, ti odjemlješ grehe

sveta, usmili se nas. Jagnje

božje, ti odjemlješ grehe sveta,

usmili se nas. Jagnje božje, ti

odjemlješ grehe sveta, daj nam

mir.

Ето агнешкото Бог, ето, който

отнема греховете на света.

Благословени са тези, призовани

на вечерята на Агнето.

Glej Jagnje božje, glej ga, ki

odjemlje grehe sveta. Blagor

tistim, ki so poklicani na

Jagnjetovo večerjo.

Господи, не съм достоен че трябва

да влезете под моя покрив, но

Gospod, nisem vreden da

vstopiš pod mojo streho, ampak
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само кажете, че думата и душата

ми ще бъдат излекувани.

reci samo besedo in moja duša

bo ozdravljena.

Тялото (кръвта) на Христос. Telo (Kri) Kristusovo.

Амин. Amen.

Нека се помолим. Molimo.

Амин. Amen.

Заключителни обреди Zaključni obredi

Благословение Blagoslov

Господ бъде с теб. Gospod s teboj.

И с вашия дух. In s svojim duhom.

Нека всемогъщият Бог да ви

благослови, Бащата и Синът и

Светият Дух.

Naj te blagoslovi vsemogočni

Bog, Očeta in Sina in Svetega

Duha.

Амин. Amen.

Уволнение Odpuščanje

Излезте, масата приключи. Или:

Отидете и обявете Евангелието на

Господ. ИЛИ: Върви в мир,

прославяйки Господа до живота

си. Или: Върви в мир.

Pojdite naprej, maša je končana.

Ali: Pojdi in oznanjaj Gospodov

evangelij. Ali: Pojdi v miru in

slavi Gospoda s svojim

življenjem. Ali: Pojdi v miru.

Благодаря на Бога. Hvala Bogu.
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